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 چکیده
سازی، برای بیان مفاهیم جدید در یکی از پرکاربردترین فرایندهای واژه ،ترکیب

هاای  واژی در حاززه  های دنیاا اساته هار  ناد بررسای ایان پدیاد  ساا ت        زبان
شناسی زباان، ایان ملا       است، اما در حزز  ردهشناسی انجام شدهگزناگزن زبان

مقا ا  حارار، بررسای     اساته از ایان رو، هاد      ندان مزرد تزج  قارار نررفها   
مرکااو در مرکااو و باارونهااای مرکااب درونشاانا هی نیاازی و مینااایی واژه  رده

های کزدک و نزجزانِ دو گروه سانی کازدک و نزجازان اساته در ایان       داسهان
هاای  )پیش دبلاهانی،،   )ساا    های ا فمشهمل بر گروهراسها، گروه کزدکان، 

های  هارم و پانجم دبلاهان،، بازده و گاروه     او ، دوم و سزم دبلهان، و ج )سا 
هاای دبیرساهان،، را شاامل     هاای راهنماایی، و ه )ساا   های د )سا نزجزانان، گرو

داسهان، ب  روش دسهرسی آساان انهااا  شادنده بارای      315استه همچنین، شده
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هااای مرکااب از نعاار مینااایی، از  ااار ز  پیشاانهادی شااقاقی        تیلیاال واژه
(Shaghaghi, 2007  ک  با زبان فارسی مناسبت دارد، اسهفاده شده پس از تییاین ،

رکااب از نعاار مقز اا  نیاازی و مینااایی   هااای مفراواناای و در ااد فراواناای واژه 
کازدک و نزجازان باا     هاای هاای گاروه  مرکو بزدن،، داسهانمرکو و درون )برون
ها مشاص گاردده  دیرر مقایل  شدند تا ا رزی سرنمزن نیزی و مینایی آنیک
هاای   های پژوهش نشان داد ک  ب   یاظ مقز   نیازی، اجاوای ساازند  واژه   یافه 

هاای دو گاروه کازدک و نزجازان با       نیزی در داسهانمرکب، ا رزی سرنمزن 
هاای  اسام + اسام اساته همچناین، واژه     > فت + اسم  > زرت  فت + فیل

%  ب  طزر 52% و 5/70مرکو در گروه کزدک و نزجزان ب  ترتیب با مرکب درون
مرکااو در هاار دو گااروه هااای باارونمیناااداری از بلااامد باااستری نلاابت باا  واژه

هاای مرکاب   ا رزی سرنمزن مینایی ب  این  زرت اسات: واژه بر زردار بزده و 
تزاناد با    های پژوهش حارر مای مرکوه یافه های مرکب درونواژه >مرکو برون

های فارسی زباان در نیاز  نراارش داساهان باا تزجا  با  رشاد شانا هی          نزیلنده
  کزدک بلیار کمک نمایده 

 
مرکاو،  مرکاو، بارون  درونهاای مرکاب،   مراتب، واژسللل های کلیدی: واژه

 شناسیهای کزدک و نزجزان، ردهداسهان
 

 مقدمه .1
اساته بررسای    جهاان هاای  ساازی در زباان  واژه فراینادهای  و زایااترین  ترینیکی از رایج ،ترکیب

سازی  با   را  هواژحزز  سا تدر  پژوهشرران تزج از گذشه  تاکنزن  ،بمرک سا هاربا  هایی هواژ
شاده تاا میققاان     سابب  ،شناسیزبان گزناگزنِهای های ا یر در حززهپیشرفتاسته دهکشان زد 

با    ایو نراهی ناز و دیررگزنا    ردهگزناگزن بررسی ک هایجنب ترکیب را از  واژیِپدید  سا ت
،، شانا ت  Jackendoff, 2012; Lieber, 2012)مینا  مشهمل بر هاجنب این پدیده داشه  باشنده این 

(Heyvaert, 2012،کزسهیک آواژه و ، سا ت(et al., 2007 Kuperman،شناسی زبان ، عصب
(& Almazan, 2001 Clahsen ، شناساای زبااان  و جامیاا(Abdullahi-Idiagbona & Olaniyi, 

شایز    ی ساا هار، تزان با تزج  ب  مقز   اجوامرکب را می هایهدر زبان فارسی، واژ ههلهند، 2011
بنادی  هگارو منعازر از   ه،Shaghaghi, 2007)بنادی نمازد   هگارو  ،میناا  در نعار گارفهن  با و  ترکیب

 گیر، و غیارِ فیلی )مانند د  گروهها ب  دو  نآ بندیدسه مرکب با تزج  ب  اجوای سازنده،  های واژه
تزان با  دو گاروه   مرکب را می هایهقرارگیری، واژ  رزنری از جنب نعر، استه فیلی )مانند نقط 

 ,Shaghaghi) بنادی نمازد   دساه کان،  نبات  زبی، و ناپایرانی )مانند:  اقزتیو)مانند: آ  پایرانی

مرکب با تزج  ب  مینای  هایهبندی واژنعر است، بررسی طبق     در این مقا   مزرد نآه اما ،2007
هاای  واژه  تزان  هاار دساه   می، Shaghaghi, 2007) شقاقی بر پای  دیدگاه بر این مبنا، هستا هاآن

د  )دراشااره با  فارد نابیناا،،،     مرکاو )مانناد روشان   مرکو )مانند سنجاق قفلای،، بارون  مرکب درون
 اار ز    بااش در  هنعر گرفات  دروجز، را مشهد، و مهزازن )مانند جلت-دوسزی  )مانند تهران

 شدهد ن زاه  زرت مفصل شرح دادهب این  هار دسه   ،پژوهش نعری
اسات،  نشان داده گرایش «ترکیب»مقز   های ا یر ب  شناسی ک  در ده های زبانیکی از حززه

 :کندتیریف می گزن این شناسی زبان را، رده،Croft, 2003) استه کرافت زبان شناسیرده  حزز
در میاان  بنادی انازاس ساا هار    ب  دساه  شناسی تیریف از ردهترین شناسی، مللمدر زبان

 اا  و   گزنا  با   یاک زباان    اساا  ایان تیریاف،    اشاره دارده بر گزناگزنی هازبان
ها عبارت است از تیریف انزاس، تیاداد یاا   شناسی زبانفردی تیلق دارد و ردهب منیصر

 ه ،Croft, 2003, p. 1) ا   هایگزن ها ب  این بندی زبان طبق 
شناساای و شناساای، میناااماننااد نیااز، واج یزبااان گزناااگزن هااایشااا   ،زبااان شناساایرده     
ایان  بلایار در   هاای پاژوهش و ترکیاب   مقز   زبانیِاهمیت با وجزد کنده می ه را بررسیژوا سا ت

از جنبا   مرکاب   هاای هواژبنادی  ردهویاژه  با   - این فرایند  شناسی تزج   ندانی بحزز  رده،  زمین
 ,Bauer, 2011; Guevara & Scalise, 2009; Gaeta)ب  جو مازارد انادکی    استهنداشه  -مینایی

2008; Haspelmath, 2001، ، تیامل میان  و 1های واژگانیآرایششناسی ب  رده هایپژوهشبیشهر
هاا  انزاس گزیش در پیزند باگرفه  انجام هایبررسیاسته بیشهرین یافه میناشناسی و نیز ا هصا  

مانناد   -هاای جمیای   رساان   قبیال ی از های دیرار زمین  درپژوهش  انده این در حا ی است ک بزده
اناده  قرار نررفها   تزج  ندان مزرد  ،های داسهانمانند شیر یا کها  -ژانر ادبی  و ب  ویژه -روزنام 

و میوان   رزنری از جنب  کزدکان و نزجزانان ویژ  فارسیِ های داسهانِکها بررسی  در این راسها،
زباانی   هایپژوهشتزاند در پیشبرد می ،مااطب رد  سنی در نعر گرفهنمرکب با  هایواژهکاربرد 

 مانناد بر این باور است ک  بررسی فرایندهایی ، Libben, 2006)ثیرگذار باشده در این راسها،  یبن  ت
درحاززه   2ذهنای  واژگاان  مارتب  باا فرهنا     هاای  پاژوهش ب  درک بههار   ،ترکیب و پردازش آن

سازی میوان ذ یره و 3یژوا سا تتقطیع و تیامل میان  هاواژهمیوان شفافیت مانند شناسی زبان  روان
 ه کندکمک می هاهواژ

                                                                                                                                        
1 word order 
2 mental lexicon  
3 morphological parsing 
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 ,Shaghaghi) بنادی نمازد   دساه کان،  نبات  زبی، و ناپایرانی )مانند:  اقزتیو)مانند: آ  پایرانی

مرکب با تزج  ب  مینای  هایهبندی واژنعر است، بررسی طبق     در این مقا   مزرد نآه اما ،2007
هاای  واژه  تزان  هاار دساه   می، Shaghaghi, 2007) شقاقی بر پای  دیدگاه بر این مبنا، هستا هاآن

د  )دراشااره با  فارد نابیناا،،،     مرکاو )مانناد روشان   مرکو )مانند سنجاق قفلای،، بارون  مرکب درون
 اار ز  بااش در  هنعر گرفات  دروجز، را مشهد، و مهزازن )مانند جلت-دوسزی  )مانند تهران

 شدهد ن زاه  زرت مفصل شرح دادهب این  هار دسه   ،پژوهش نعری
اسات،  نشان داده گرایش «ترکیب»مقز   های ا یر ب  شناسی ک  در ده های زبانیکی از حززه

 :کندتیریف می گزن این شناسی زبان را، رده،Croft, 2003) استه کرافت زبان شناسیرده  حزز
در میاان  بنادی انازاس ساا هار    ب  دساه  شناسی تیریف از ردهترین شناسی، مللمدر زبان

 اا  و   گزنا  با   یاک زباان    اساا  ایان تیریاف،    اشاره دارده بر گزناگزنی هازبان
ها عبارت است از تیریف انزاس، تیاداد یاا   شناسی زبانفردی تیلق دارد و ردهب منیصر

 ه ،Croft, 2003, p. 1) ا   هایگزن ها ب  این بندی زبان طبق 
شناساای و شناساای، میناااماننااد نیااز، واج یزبااان گزناااگزن هااایشااا   ،زبااان شناساایرده     
ایان  بلایار در   هاای پاژوهش و ترکیاب   مقز   زبانیِاهمیت با وجزد کنده می ه را بررسیژوا سا ت

از جنبا   مرکاب   هاای هواژبنادی  ردهویاژه  با   - این فرایند  شناسی تزج   ندانی بحزز  رده،  زمین
 ,Bauer, 2011; Guevara & Scalise, 2009; Gaeta)ب  جو مازارد انادکی    استهنداشه  -مینایی

2008; Haspelmath, 2001، ، تیامل میان  و 1های واژگانیآرایششناسی ب  رده هایپژوهشبیشهر
هااانزاس گزیش در پیزند باگرفه  انجام هایبررسیاسته بیشهرین یافه میناشناسی و نیز ا هصا  

مانناد   -هاای جمیای   رساان   قبیال ی از های دیرار زمین  درپژوهش  انده این در حا ی است ک بزده
اناده  قرار نررفها   تزج  ندان مزرد  ،های داسهانمانند شیر یا کها  -ژانر ادبی  و ب  ویژه -روزنام 

و میوان   رزنری از جنب  کزدکان و نزجزانان ویژ  فارسیِ های داسهانِکها بررسی  در این راسها،
زباانی   هایپژوهشتزاند در پیشبرد می ،مااطب رد  سنی در نعر گرفهنمرکب با  هایواژهکاربرد 

 مانناد بر این باور است ک  بررسی فرایندهایی ، Libben, 2006)ثیرگذار باشده در این راسها،  یبن  ت
درحاززه   2ذهنای  واژگاان  مارتب  باا فرهنا     هاای  پاژوهش ب  درک بههار   ،ترکیب و پردازش آن

سازی میوان ذ یره و 3یژوا سا تتقطیع و تیامل میان  هاواژهمیوان شفافیت مانند شناسی زبان  روان
ه کندکمک می هاهواژ

1 word order 
2 mental lexicon  
3 morphological parsing 
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های  پرسش، مقدم ، هد  و نالتباش در  ؛استدر  ندین باش تنعیم شده ،رومقا   پیش
مرکو و مرکب درون هایهواژ پیزند بادر  های پیشینپژوهشباش دوم، در ؛ شزدارائ  می پژوهش

مباانی نعاری   دربردارناد   ؛ بااش سازم،   مارور  زاهناد شاد    و  ارج از ایاران  ایرانمرکو در برون
تیلیال  با   ؛ بااش پانجم،   پاردازد می شناسی پژوهشروشب  میرفی ؛ باش  هارم، است پژوهش

هاای پیشانهادی   گیاری کلای و مزرازس   نهیج  ،باش پایانیدر و  ی پژوهش ا هصا  داردهاداده
 هارائ   زاهد شد، آینده های پژوهشبرای 
 

 . هدف پژوهش1. 1
تازجهی  مازرد بای  مرکاب   هاای هواژ  شناسای در زمینا  رده هاای پاژوهش شاد،   اشاره ک گزن همان
حارر بر آن است تا ب  بررسی  پژوهشقرار گرفه  استه ب  همین د یل،  پژوهشررانشناسان و  زبان
کزدکان و نزجزاناان در  ویژ   زبان فارسیهای مرکو در داسهانمرکو و بروندرونمرکب  هایهواژ
مرکاب   هاای هواژتمرکاو بار    د یالِ  با  نعار نرارناده،    بپاردازده  «د، ه»و « ا ف،  ، ج»سنی   رددو 
این نزس از  در پیزند با نعر اتفاقِوجزد و  هاآن تر بزدنجامییت و شنا ه  ،مرکومرکو و برون وندر

ب   ،ب  فرایند ترکیب پژوهشرران تزج   ،دیررد یل  استهشناسی زبان پژوهشرراندر میان  ،ترکیب
د یال  اناده  نشاده با  تنهاایی بررسای     مرکاو مرکو و برونمرکب درون هایواژهبزده و   زرت کلیِ

هر  فراوانیو  زبانی مانند میوان زایایی وجزه  علاوه بر بررسیِ، های کزدک و نزجزانداسهان مطا ی 
در  شناسای و شانا هی  جنب  روان تزج  ب ، مرکو،مرکو و برون )درون مرکب های مسا انزاسیک از 

با  آن   پژوهشارران ایرانای و غیارِ ایرانای    مرکاب اسات کا  تااکنزن      هایهاز واژ کاربرد این گزن 
را در مرکاو   مرکاو و بارون  مرکب درون هایهحارر کاربرد واژ پژوهشبر این اسا ،  هاندنپردا ه 

 کندهبررسی میه، ، گروه سنی د  -2،؛ ج  ، گروه سنی ا ف، -1دو گروه سنی )
 

 های پژوهشپرسش. 2. 1
مرکاب از   هاای هبنادی نیازی واژ  رده»اسات؛   پرسشس  گیری این پژوهش، پاسخ ب  مبنای شکل

«ه اسات   رزنا   « د، ه»و گاروه سانی   « ا اف،  ، ج »ی گروه سنی ها مقز   نیزی در داسهان جنب 
ا اف،  »هاای گاروه سانی    مرکو بزدن در داسهان مرکو و بروندرون جنب از  هاهبندی مینایی واژرده»

مرکاو در  مرکو و برونمرکب درون هایهکاربرد واژ»و  « رزن  است « د، ه»و گروه سنی «  ، ج
 «شزد  رزن  تبیین می« د، ه»و گروه سنی « ا ف،  ، ج»های گروه سنی داسهان
 

 پیشینة پژوهش. 2
ساازی  ب  شفا  ،مرکومرکو و بروندرونمرکب  هایهواژ در پیزند با شدههای انجامپژوهش بیشهر

 ،ی و یا ارائ  ا رزی سرنمزن هشنارده های جنب  بررسیو  مرز میان این دو نزس ترکیب تزج  نمزده
در  ،،Korzen, 2016) کازرزن ه اسات مازرد تزجا  قارار نررفها     مرکاب   هایواژهبرای این نزس از 

ا هی شان ردهبا  بررسای   ، «1مرکاو مرکاو و بارون  هاای درون شناسای فیال  رده» ، باا ناام   زد پژوهش
 پردا ها  ، انرلیلای و آ ماانی   های فرانلزی، ایها یاییبا تکی  بر زبان 3آ مانیو  2یرومانیای های فیل

بهاره   4افیاا  حرکهای   در بررسای  ،Talmy, 1985; 1991) از ا رازی پیشانهادی تاا می   وی اساته  
ه اسات  7شاکل -و حرکات  6راه -/ سبب، حرکات  5شیزه-استه این ا رز دربرگیرند  حرکت گرفه
 ،مفااهیم عینای   نشاان داد رومانیایی و آ ماانی  های اسا  مقایل  میان زبان بر های پژوهش وی یافه 

ایان نازس مفااهیم در زباان      در حاا ی کا   ؛ شازند نمایاناده مای   آ ماانی  فیل در زباان بیشهر در قا ب 
از طریق فیل و در  ،انهواس در زبان رومانیایی همچنینشزنده  اسم نشان داده می ب   زرت  رومانیایی

 شزدهمی نمایاندهاسم  ب   زرت  آ مانیزبان 
پیشین در ایان زمینا     هایپژوهشفرایند ترکیب، ب  مرور  با پیزنددر ، Benczes, 2015)بنو  
 میاانِ  ،ب  این نکه  اشاره کرد ک  شزاهد اندکی مبنی بر وجزد مرزی دقیاق و شافا    یو هپردا ت

آن را بار  اوایان واقییات،   ؛ مرکو در زبان انرلیلای وجازد دارد  مرکو و بروندرونمرکب  هایهواژ
این نزس   ب ،بیشهر وی تزج   مرکو بپردازده علت برونمرکب  هایواژهی در مزرد پژوهشداشت تا ب  

کنار گذاشاه    هاواژهاین نزس از  میمزسً واژیسا ت هایپژوهشدر بزد ک   آنواژگان مرکب از 
کناار گذاشاهن    ،دیرردارنده د یل  هاگزن  واژهاین ابهام مینایی است ک   از ناشیاین امر  هشزند می

  الا    بار  ،بارای ساا ت مفااهیم جدیاد     هاا هواژ مرکب، زایانبزدن ایان نازس   هایواژهاین نزس از 
 او همچنینه بهره گرفتاسم -وی در بررسی  زد از ا رزی اسممرکو استه درونمرکب های  هواژ

مینای اساهیاری   تزج  ب  هره گرفت تا بابhelicopter parents» 8»مانند ابداعی جدیدی  هایهاز واژ
ماابینِ   یتردقیق بندیمرز ،مرکوبرون مرکب هایهواژبندی سنهی طبق  رد ب  منعزر  و آن ییا مجاز

داد کا    وی نشاان  پژوهشه نهیج  کند ارائ زبان انرلیلی  مرکوو برون مرکومرکب درون هایواژه

                                                                                                                                        
1 exocentric and endocentric verb typology 
2 Romance 
3 Germanic 
4 motion verbs 
5 motion-manner 
6 motion-path 
7 motion-figure 

 کننده  می پشهیبانیو  رود ک  بیش از حد از فرزندانشان نرهداریهایی ب  کار میاین واژه برای  انزاده 8
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 پیشینة پژوهش. 2
ساازی  ب  شفا  ،مرکومرکو و بروندرونمرکب  هایهواژ در پیزند با شدههای انجامپژوهش بیشهر

 ،ی و یا ارائ  ا رزی سرنمزن هشنارده های جنب  بررسیو  مرز میان این دو نزس ترکیب تزج  نمزده
در  ،،Korzen, 2016) کازرزن ه اسات مازرد تزجا  قارار نررفها     مرکاب   هایواژهبرای این نزس از 

ا هی شان ردهبا  بررسای   ، «1مرکاو مرکاو و بارون  هاای درون شناسای فیال  رده» ، باا ناام   زد پژوهش
 پردا ها  ، انرلیلای و آ ماانی   های فرانلزی، ایها یاییبا تکی  بر زبان 3آ مانیو  2یرومانیای های فیل

بهاره 4افیاا  حرکهای   در بررسای  ،Talmy, 1985; 1991) از ا رازی پیشانهادی تاا می   وی اساته  
ه اسات  7شاکل -و حرکات  6راه -/ سبب، حرکات  5شیزه-استه این ا رز دربرگیرند  حرکت گرفه
 ،مفااهیم عینای   نشاان داد رومانیایی و آ ماانی  های اسا  مقایل  میان زبان بر های پژوهش وی یافه 

ایان نازس مفااهیم در زباان      در حاا ی کا   ؛ شازند نمایاناده مای   آ ماانی  فیل در زباان بیشهر در قا ب 
از طریق فیل و در  ،انهواس در زبان رومانیایی همچنینشزنده  اسم نشان داده می ب   زرت  رومانیایی

 شزدهمی نمایاندهاسم  ب   زرت  آ مانیزبان 
پیشین در ایان زمینا     هایپژوهشفرایند ترکیب، ب  مرور  با پیزنددر ، Benczes, 2015)بنو  
 میاانِ  ،ب  این نکه  اشاره کرد ک  شزاهد اندکی مبنی بر وجزد مرزی دقیاق و شافا    یو هپردا ت

آن را بار  اوایان واقییات،   ؛ مرکو در زبان انرلیلای وجازد دارد  مرکو و بروندرونمرکب  هایهواژ
این نزس   ب ،بیشهر وی تزج   مرکو بپردازده علت برونمرکب  هایواژهی در مزرد پژوهشداشت تا ب  

کنار گذاشاه    هاواژهاین نزس از  میمزسً واژیسا ت هایپژوهشدر بزد ک   آنواژگان مرکب از 
کناار گذاشاهن    ،دیرردارنده د یل  هاگزن  واژهاین ابهام مینایی است ک   از ناشیاین امر  هشزند می

  الا    بار  ،بارای ساا ت مفااهیم جدیاد     هاا هواژ مرکب، زایانبزدن ایان نازس   هایواژهاین نزس از 
 او همچنینه بهره گرفتاسم -وی در بررسی  زد از ا رزی اسممرکو استه درونمرکب های  هواژ

مینای اساهیاری   تزج  ب  هره گرفت تا بابhelicopter parents» 8»مانند ابداعی جدیدی  هایهاز واژ
ماابینِ   یتردقیق بندیمرز ،مرکوبرون مرکب هایهواژبندی سنهی طبق  رد ب  منعزر  و آن ییا مجاز

داد کا   وی نشاان  پژوهشه نهیج  کند ارائ زبان انرلیلی  مرکوو برون مرکومرکب درون هایواژه

1 exocentric and endocentric verb typology 
2 Romance 
3 Germanic 
4 motion verbs 
5 motion-manner 
6 motion-path 
7 motion-figure 

کننده  می پشهیبانیو  رود ک  بیش از حد از فرزندانشان نرهداریهایی ب  کار میاین واژه برای  انزاده 8



66 / بررسی رده شناختی نحوی و معنايی اسامی درون مرکز و برون مرکز زبان فارسی در ...

طیاف،   زیدر یک س ک  ایگزن ؛ ب  نعر گرفه  شزند گزن  در باید در قا بی طیفمرکب  هایهواژ
      مانناادساارنمزن  ماازارد غیاارِ  ،دیراار طیااف  ساازیدر اات ساایب و در   مانناادماازارد ساارنمزن  

«helicopter parent» جاای   دو سار ایان طیاف    در میاان نیاو   1مرکب تیره هایمقرار داده شزنده اس
اساا    تاا بار   کزشایدند ، Ralli & Andreou, 2012)مشاب ، را ای و انادرو    پژوهشیدر  گیرنده می

تکی   فق ها میهقد بزدند ک  مرکو بپردازنده آنبرونمرکب  های هواژتمایوهای سا هاری ب  بررسی 
مرکب جامع و مانع نازاهد بزد و  هایهبرای ارزیابی و تز یف این نزس از واژ ،بر مییارهای مینایی

از دو زبان یزنانی و قبرسی  هاپژوهش آنهای ده دادهننعر گرفه  شز های سا هاری نیو باید درجنب 
در مرکاو  بارون مرکاب   هاای هواژرساد  نعر می ب نشان داد  های پژوهش آنهایافه  هآوری شدگرد

فرایند تزاند همومان با د؛ اما فرایند ترکیب مینتزانند عمل کن واژی میکنار سایر فرایندهای سا ت
 اشهقاقه  از اعما ِ پساشهقاق عمل کند ن  

مرکاب   هاای هواژب  بررسای   ،هله  براسا  نقشِ، Scalise et al., 2009و همکاران ) اسکا یو
کنند  تییین ،مرکب هایهواژ در درونِ ،هله  تیداد  هاآن باورب   مرکو پردا هندهمرکو و بروندرون
 ازد را از   پاژوهش هاای  مرکب استه با ایان فار ، داده   هایواژهمرکو بزدن مرکو یا بروندرون
 زباانِ  24واژ  مرکاب از   3000دربرگیرناد    اسهاراج کردند ک  حادوداً  2ای با نام مزربزکامپیکره

 هپیشنهاد کردند ، سا هزاژی و مینایی3ایمقز     زد س  نزس هله در پژوهش هاآنه بزدگزناگزن 
مرکاو را  کا  باا تزجا  با  نازس هلاه ، واژگاان بارون         ادعا نمزدند 4بنیاد-با اسهفاده از رویکرد سازه

واژ   3222از میاان   هاا، آنی پاژوهش  هاا بر اسا  یافها  تزان در یکی از این س  دسه  قرار داده  می
ه بازد در د کل پیکره را ب   زد ا هصا  داده  19ک   دست آمدب  مرکو   برونواژ 617مرکب، 

مرکاو بازدن    ای از درونا ب  عنزان مشاصا  رتزان زایایی نمی  ووماًپژوهش نشان داد های این یافه 
مرکو نیو در سا ت مفاهیم جدید در زبان برون هایهواژه همچنین، نعر گرفت مرکب در هایواژه

مرکاو  بارون  هاای واژه، همچناین هاا را نادیاده گرفاته    تازان آن و نمای  بر عهده دارناد نقش مهمی 
نعر  در بدونِ ،مینایی مرکوِبرون هایواژهک  در حا ی ؛هلهند  5ویژه-زبان ،واژیای و سا ت مقز  

 کنندهآزادان  عمل می ایشیزهیک زبان، ب  ویژ   هی شناهای ردهگرفهن مشاص 
 فرایناد   بررسای  زمینا   شامریری در   افاوایش و  با   رو گرایشِهای ا یر ب  طزر کلی، در سا 

، پیشین آثارمروری بر با شزده مرکو مشاهده می مرکب برونهای هواژدر ارتباط با  ،ویژه ب  ،ترکیب
                                                                                                                                        
1 fuzzy 
2 morbocomb 
3 categorial 
4 constituent-based approach 
5 language specific 

مرکاو و  مرکاب درون  هاای  واژه باا  پیزناد تاری در  فراگیرتر و دقیق  هیِشنا رده هاینیاز ب  پژوهش
تییاین ا رزهاای سارنمزن     مانناد تزج  با  ملاائلی   ، هاپژوهشدر این ه یابد، ررورت میمرکوبرون
و    شمار آیدب مرکومرکو و بروندرون هایممیان اسسازی تمایو مناسبی در برجله  عامل تزاند می

مرکاب در زباان روزماره    هاای  هواژاین نازس از  کارگیری  شاصی افراد در ب های گرایش مایانررن
 هباشد

در ، Sabzevari, 2012; KarimiDoustan, & Vahid, 2013) شده در ایرانانجام هایپژوهش
و  1هاای میناایی مانناد شافافیت    مرکو ب  بررسی مشاصا  مرکو و برونمرکب درونهای هواژزمین  

شناسای،  از جنبا  رده اناده  پردا ها  مرکاب   هاای واژهاز  گزنا  هاای ایان دو   رابط  مینایی میان سازه
هلاه  در   سازی، مزقییت  بلت ها، واژهترتیب سازه مانند هاییمزرزسب  بررسی  های ایرانیپژوهش

 هاای  هواژ ادی، بندهای مز ز ی،ناس هایل جم های ما کیهی،سازی، سازهمرکب، مجهز  هایواژه
از شازده  هاای رویادادی میادود مای    حرکهای و ساا ت   هاای فیب، گزیش، هات ندمینایی،  ف

ها آن ، از شرحبزدندحارر نمقا    یزند با مزرزسپدر یادشده  هایپژوهشک  هیچ یک از جایی آن
 شده پرهیو
مرکاب در زباان    هایهشناسی واژدر زمین  رده پژوهش مزجزدتنها تاکنزن، رسد ک  نعر می  ب

هاای فارسای و   مرکاب زباان   هاای هوی واژاساته   ،Tabatabaee, 2012)طباطبایی   فارسی، مطا ی
میناا، تصاریف درونای،     مانناد هایی از مشاص  در این زمین و  دیرر مقایل  نمزدانرلیلی را با یک

هاای  میاان مشاصا   از ، ی پاژوهش وی هابر اسا  یافه  استه هداری بهره گرفترتیب سازه و هله 
در هار دو  ه کااربرد اسات  فرایندی کام  ،درونی مرکب زبان فارسی، تصریف های همزردنعر در واژ

 بادون هلاه  آن بیشاهر اساته     گزنا  مرکب دارای هله  از  هایواژهزبان فارسی و انرلیلی، تیداد 
دو زبان فارسای   در هر، علاه بر اینآغازی در زبان فارسی بیشهر استه مرکب هله  هایهشمار واژ

تلاش طباطبایی با وجزد مرکو استه برون هایهبیشهر از واژمرکو درونهای و انرلیلی، تیداد واژه
(Tabatabaee, 2012، های مرکاب در زباان فارسای،    هشنا هی برای واژب  منعزر ارائ  ا رزیی رده
نکردن منبعِ گردآوری  مشاصای نعری و مانند اسهفاده نکردن از انرارهدر پژوهش وی  یرادهاییا

بایش از   ،رسد ک  این پژوهشه ب  نعر میاین مزارد را نادیده گرفتتزان نمیک   ها، یافت شدداده
 هایگیری از تز یفبهرهبا  مرکب بپردازد، بر مقایل  دو زبان هایهشناسی واژآنک  ب  بررسی رده

 کید داردهت  آماری

                                                                                                                                        
1 transparency  
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مرکاو و  مرکاب درون  هاای  واژه باا  پیزناد تاری در  فراگیرتر و دقیق  هیِشنا رده هاینیاز ب  پژوهش
تییاین ا رزهاای سارنمزن     مانناد تزج  با  ملاائلی   ، هاپژوهشدر این ه یابد، ررورت میمرکوبرون
و    شمار آیدب مرکومرکو و بروندرون هایممیان اسسازی تمایو مناسبی در برجله  عامل تزاند می

مرکاب در زباان روزماره    هاای  هواژاین نازس از  کارگیری  شاصی افراد در ب های گرایش مایانررن
 هباشد

در ، Sabzevari, 2012; KarimiDoustan, & Vahid, 2013) شده در ایرانانجام هایپژوهش
و  1هاای میناایی مانناد شافافیت    مرکو ب  بررسی مشاصا  مرکو و برونمرکب درونهای هواژزمین  

شناسای،  از جنبا  رده اناده  پردا ها  مرکاب   هاای واژهاز  گزنا  هاای ایان دو   رابط  مینایی میان سازه
هلاه  در   سازی، مزقییت  بلت ها، واژهترتیب سازه مانند هاییمزرزسب  بررسی  های ایرانیپژوهش

 هاای  هواژ ادی، بندهای مز ز ی،ناس هایل جم های ما کیهی،سازی، سازهمرکب، مجهز  هایواژه
از شازده  هاای رویادادی میادود مای    حرکهای و ساا ت   هاای فیب، گزیش، هات ندمینایی،  ف

ها آن ، از شرحبزدندحارر نمقا    یزند با مزرزسپدر یادشده  هایپژوهشک  هیچ یک از جایی آن
 شده پرهیو
مرکاب در زباان    هایهشناسی واژدر زمین  رده پژوهش مزجزدتنها تاکنزن، رسد ک  نعر می  ب

هاای فارسای و   مرکاب زباان   هاای هوی واژاساته   ،Tabatabaee, 2012)طباطبایی   فارسی، مطا ی
میناا، تصاریف درونای،     مانناد هایی از مشاص  در این زمین و  دیرر مقایل  نمزدانرلیلی را با یک

هاای  میاان مشاصا   از ، ی پاژوهش وی هابر اسا  یافه  استه هداری بهره گرفترتیب سازه و هله 
در هار دو  ه کااربرد اسات  فرایندی کام  ،درونی مرکب زبان فارسی، تصریف های همزردنعر در واژ

 بادون هلاه  آن بیشاهر اساته     گزنا  مرکب دارای هله  از  هایواژهزبان فارسی و انرلیلی، تیداد 
دو زبان فارسای   در هر، علاه بر اینآغازی در زبان فارسی بیشهر استه مرکب هله  هایهشمار واژ

تلاش طباطبایی با وجزد مرکو استه برون هایهبیشهر از واژمرکو درونهای و انرلیلی، تیداد واژه
(Tabatabaee, 2012، های مرکاب در زباان فارسای،    هشنا هی برای واژب  منعزر ارائ  ا رزیی رده
نکردن منبعِ گردآوری  مشاصای نعری و مانند اسهفاده نکردن از انرارهدر پژوهش وی  یرادهاییا

بایش از   ،رسد ک  این پژوهشه ب  نعر میاین مزارد را نادیده گرفتتزان نمیک   ها، یافت شدداده
 هایگیری از تز یفبهرهبا  مرکب بپردازد، بر مقایل  دو زبان هایهشناسی واژآنک  ب  بررسی رده

 کید داردهت  آماری
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مرکو و مرکب درون هایهواژشزد ک   نین دریافت می، زدمزج هایپژوهشبا بررسی تمامی 
ایان   کا  در حاا ی و نیازی ب  بررسی بیشاهر نیلاته   اند بررسی نشدهمرکو ب  طزر جامع و دقیق برون

 هاای هبارای واژ  مناساب  هی شانا  رده ا رازی  شزند ک  تلاش برای ارائ ها ب  ما یادآور میپژوهش
با تزج  ب  این نیاز پژوهشای، هاد     ؛است در این زمین  یبیشهر هایپژوهشانجام  نیازمند ،مرکب

داسهان کزدک و  هایا در کهمرکو مرکو و بروندرون هایواژهشنا هی بررسی رده مقا   حارر،
 نزجزان استه 

 
 . چارچوب نظری پژوهش3
 ارائا  شاده  زباان   دسهزرِ هایا در که های گزناگزنیریفتی، «ترکیب»پیزند با واژ  تاصصی  در

ت کیاد   هاا واژهبیشهر بر اجوای سازند  ایان نازس از    ،های سنهی دسهزر زبان فارسیدر تیریفه است
 اسات،  هاا ممرکو بازدن ایان اسا   مرکو یا بروندرون مایانررداری ک  نهله  ای ب است و اشارهشده
  واژواژ  مرکاب را حا ال ترکیاب دو یاا  ناد      ، Kalbasi, 1992)کلباسی  ،برای نمزن شزده نمی

پذیری تجوی  ،،Natel Khanlari, 2007 انلری )ناتل نزشه   «دسهزر زبان فارسی»در ه داندآزاد می
تزانند با  دو شاکل سااده )بادون     می هاممبنا، اساجوای سازند  اسم است ک  اهمیت دارد و بر این 

 و حمادی گیازی  ا در تیریفی دیرار،  شزنده نمایاندهپذیر، پذیری، و یا مرکب )تجوی تجوی  قابلیت 
ناتال   و، Kalbasi, 1992)کلباسای   در راسهای تیریاف ، Ahmadi-Givi & Anvari, 1999) انزری

تزاناد از یاک بااش    اسم در زبان فارسی می ، بر این باورند ک ،Natel Khanlari, 2007) انلری 
)اسم ساده، مانند: دفهر ، و یا از ترکیب دو یا  ند باش )اسم مرکب، مانند دبیر ان ، تشکیل شزده 

کارگیری در تمامی هفت مقز   زبانی )اسم،   ک  اسم مرکب در زبان فارسی قابلیت ب ها میهقدندآن
 ردهحر ، رمیر، شب  جمل ، را دا فیل،  فت، قید،

با    ،Shaghaghi, 2007) یواژ  مرکب، تیریف شاقاق  با ارتباطمزجزد در  هایریفدر میان تی
اسات   بار ایان بااور   ه وی است از ابهامدور  ایاندازهو تا  بزدهتر ی نودیک هشنا زبان یهاسزگیری

جاامع و ماانع نیلاته وی فرایناد      ،شاده   مرکب ب  عنزان تیریاف ارائا      تاکنزن در مزرد واژآن
  :کندتیریف می گزن اینترکیب را 

فرایند ترکیب با کنارهم گذاشهن دو یا  ند واژ  بلی  یا تکزاژ واژگانی و تکزاژ آزاد 
ساازدههه باا اساهفاده از ا اطلاح واژه     دسهزری یا دو واژ  غیارِ بلای ، واژ  جدیاد مای    

تزان گفت واژ  مرکب از دو یا  ند واژه سا ه  شده و فرایند ترکیاب درایان کاار     می
 ،ه                      Shaghaghi, 2007, p. 91-92است )داشه  د ا ت

های  بندی طبق  ارائ  ب  مرکب، واژ  از مانع و جامع تیریفی ارائ  پی در نیو غیرایرانی پژوهشرران
 ;Spencer, 1991; Spencer, 1998) اندگرائیدهمرکو مرکو و برونمرکب درون هایماسگزناگزنِ 

Olsen, 2001; Bauer, 2001; Haspelmath, 2002; Booij, 2005; Bistto & Scalise, 2005 ،
مرکاو  مرکو و برون مرکب درون هایهبرای واژ گزناگزنیهای شد،  ار ز  اشارهگزن  ک  همان

مرکو بازدن  مرکو و بروندرونویژه مزرزس  ب  ،ترکیب  ک  مقز جاییاما از آن ؛استپیشنهاد شده
 ,Shaghaghi)ار ز  شقاقی از  در مقا   حارر  کار دارد، و و مینایی زبان سر با میهزای نیزی

شاقاقی  ه رساد  ناساب با  نعار مای    مرکب فارسی م هایواژهبررسی برای د ک  بهره گرفه  ش، 2007
(Shaghaghi, 2007،    هاا را با    آنمرکاب،   هاای واژهبا تزج  ب  رواب  مینایی میان اجوای ساازند

 :کندبندی میگروهدسه    هار
کنند  مینا با     تییینواژک  از میان این دو،  شزدایجاد میاز ترکیب دو واژه مرکو: ا ف، درون
، سانجاق قفلای )نازعی سانجاق اسات؛ بناابراین در       برای نمزنا  شزد؛ می نعر گرفه  عنزان هله  در

 شزده،          جا واژ  سنجاق ب  عنزان هله  در نعر گرفه  می این
کنناد   تییین ،هواژاما هیچ یک از این دو  ،آیدب  وجزد می ، برون مرکو: از ترکیب دو واژه  
ه واژک  مهفاوت از میناای دو  اشاره دارند در جهان  ارج مصداقی  ب  عنزان هله  نیلهند و ب  ،مینا

است، بلک  منعزر  شم است و ن  اشاره ب  رن  مقصزد  شم سفید )در اینجا ن   ،برای نمزن  استه
 حیا دس ت دارنده،    دیرر ب  مینای گلهاخ و بیاین دو واژه با یک

 ژوهشپا در ایان  ، گذار استثیر تمرکب  هایهواژبندی دسه نیز  نزس زبان در  ک جاییاز آن
هاای کازدک و   مرکب در داسهان هایهبرای بررسی واژ ،Shaghaghi, 2007)از  ار ز  شقاقی 

، در  اار ز  بیلاهز و اکاا یو    بارای نمزنا   شازده  زباان اساهفاده مای   فارسای  هاای هنزجزان نزیلند
(Bisetto & Scalise, 2005،   واژ«girlfriedn » قرار  ، هم پای مرکوِمرکب درون هایواژهدسه  در

مرکاو )دوسات با     ، واژ  مرکاب درون «دوست د هر»میاد  آن در زبان فارسی  ک ا یحدر ، دارد
 مرکب همپای  نیلته هایهواژ ءو جو آیدب  شمار میه، واژاین   عنزان هله

  
 شناسی پژوهش. روش4
 پژوهش. ابزار 1. 4

هاای  مرکو در داسهانمرکو و برونمرکب درون هایهکارگیری واژ بررسی ب ، برایحارر مقا  در 
ب  روش دسهرسای آساان    بزد، داسهان 315 بر مشهملک   کها  88در مجمزس، کزدک و نزجزان، 

 پنج گروه سانی در این میان داسهان بزدنده ها ب   زرت مجمزع ه بر ی از این کها ندانهاا  شد
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های  بندی طبق  ارائ  ب  مرکب، واژ  از مانع و جامع تیریفی ارائ  پی در نیو غیرایرانی پژوهشرران
 ;Spencer, 1991; Spencer, 1998) اندگرائیدهمرکو مرکو و برونمرکب درون هایماسگزناگزنِ 

Olsen, 2001; Bauer, 2001; Haspelmath, 2002; Booij, 2005; Bistto & Scalise, 2005 ،
مرکاو  مرکو و برون مرکب درون هایهبرای واژ گزناگزنیهای شد،  ار ز  اشارهگزن  ک  همان

مرکو بازدن  مرکو و بروندرونویژه مزرزس  ب  ،ترکیب  ک  مقز جاییاما از آن ؛استپیشنهاد شده
 ,Shaghaghi)ار ز  شقاقی از  در مقا   حارر  کار دارد، و و مینایی زبان سر با میهزای نیزی

شاقاقی  ه رساد  ناساب با  نعار مای    مرکب فارسی م هایواژهبررسی برای د ک  بهره گرفه  ش، 2007
(Shaghaghi, 2007،    هاا را با    آنمرکاب،   هاای واژهبا تزج  ب  رواب  مینایی میان اجوای ساازند

 :کندبندی میگروهدسه    هار
کنند  مینا با     تییینواژک  از میان این دو،  شزدایجاد میاز ترکیب دو واژه مرکو: ا ف، درون
، سانجاق قفلای )نازعی سانجاق اسات؛ بناابراین در       برای نمزنا  شزد؛ می نعر گرفه  عنزان هله  در

 شزده،          جا واژ  سنجاق ب  عنزان هله  در نعر گرفه  می این
کنناد   تییین ،هواژاما هیچ یک از این دو  ،آیدب  وجزد می ، برون مرکو: از ترکیب دو واژه  
ه واژک  مهفاوت از میناای دو  اشاره دارند در جهان  ارج مصداقی  ب  عنزان هله  نیلهند و ب  ،مینا

است، بلک  منعزر  شم است و ن  اشاره ب  رن  مقصزد  شم سفید )در اینجا ن   ،برای نمزن  استه
 حیا دس ت دارنده،    دیرر ب  مینای گلهاخ و بیاین دو واژه با یک

 ژوهشپا در ایان  ، گذار استثیر تمرکب  هایهواژبندی دسه نیز  نزس زبان در  ک جاییاز آن
هاای کازدک و   مرکب در داسهان هایهبرای بررسی واژ ،Shaghaghi, 2007)از  ار ز  شقاقی 

، در  اار ز  بیلاهز و اکاا یو    بارای نمزنا   شازده  زباان اساهفاده مای   فارسای  هاای هنزجزان نزیلند
(Bisetto & Scalise, 2005،   واژ«girlfriedn » قرار  ، هم پای مرکوِمرکب درون هایواژهدسه  در

مرکاو )دوسات با     ، واژ  مرکاب درون «دوست د هر»میاد  آن در زبان فارسی  ک ا یحدر ، دارد
 مرکب همپای  نیلته هایهواژ ءو جو آیدب  شمار میه، واژاین   عنزان هله

  
 شناسی پژوهش. روش4
 پژوهش. ابزار 1. 4

هاای  مرکو در داسهانمرکو و برونمرکب درون هایهکارگیری واژ بررسی ب ، برایحارر مقا  در 
ب  روش دسهرسای آساان    بزد، داسهان 315 بر مشهملک   کها  88در مجمزس، کزدک و نزجزان، 

 پنج گروه سانی در این میان داسهان بزدنده ها ب   زرت مجمزع ه بر ی از این کها ندانهاا  شد
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هاای او ، دوم و  ) ، ساا   ؛هاای پایش از دبلاهان   )ا ف، سا عبارت بزدند از:  ،شدهگرفه  نعر در
 بارای ه )د، دور  راهنماایی و )ه، دور  دبیرساهان   ؛های  هارم و پنجم دبلهان)ج، سا  ؛سزم دبلهان
واژه از  200هاا، بارای هار گاروه سانی،      دساهی در تیاداد داده  مرکب و ایجاد یک هایهبررسی واژ

 59 ،داساهان، گاروه سانی ) ،    50 ،نعر گرفه  شاده در گاروه سانی )ا اف،     های انهاابی درداسهان
داساهان   68داساهان و در گاروه سانی )ه،     97 ،گروه سانی )د،  داسهان، 41 ،داسهان، گروه سنی )ج،

ثیر  تا  بارای پرهیاو از   هشازد نمای آورده هاا  آنتک تکها، کها  شمار باسیب  د یل ه 1انهاا  شد
ی مرکاب و تیییار در درون مرکاو و    هاا مدر ترجم  اسایرانی  هایهترجم  بر نیز  عملکرد نزیلند

با   ، هاا واژهتیییار در نازس مقز ا  نیازی      ب  منعزر جلزگیری از همچنینو  هاهواژ شدنِ برون مرکو
  شده بلندهزبان نزیلندگان فارسی های داسهانِکها 
 

 ها. روش گردآوری داده2. 4
و مقز ا    بازدن،  مرکاو مرکاو و بارون  درونمیناایی )  جنبا  از مرکب  هایهواژ فراوانی بررسیبرای 
 شایز  با   ا اف،  ، ج، د، ه  های پنج گاروه سانی   داسهان ازها داده ،مرکب هایهاجوای واژ نیزی
 داسهان گردآوری شاد  هایا واژه مرکب از که 200برای هر گروه سنی  ندهوری شدآگرددسهی 

 ،ها داده ز یفت و تیلیل ،حارر پژوهش در ا به  شده آویجمع مرکب واژه 1000 مجمزس، در ک 
با   ، هاا دادهآوری گارد ه پاس از  گیارد در بار مای  را  ه ،د -2ج؛   ،  ،ا اف  -1 فق  دو گروه سنی

مرکاو   درون تییین برای هپردا هیم ها،آن سازند  نیزی مقز   اسا  بر مرکب هایواژه فراوانی بررسی
بهره گرفه  شد کا   ، Shaghaghi, 2007)از تیریف شقاقی  نیو ،مرکب هایهواژمرکو بزدن و برون

مرکاو  مرکو یاا بارون  در تییین درون ،میدودی در مزارد استهشده بناشنا هی زبان درویکر پای بر 
باا   زباان یک گزیشزر فارسیاز  برای از بین بردن آنک   وجزد داشت مرکب تردید هایهبزدن واژ
  کمک گرفه  شده ادبیات فارسی نیو تاصص داشت،ک  در اسی نش دکهری زبان مدرک

                                                                                                                                        
کها  گروه سنی )ا ف، مانند: حلنی ما ی  بره داشت، گل روی شا   زیباست، ماهی سیاه کز ز ز، هدی  ننا  سارما،    1

   های دایی فرهاد، قص  مهها کفش
هاا، عیاد نازروز، بچا  شاکمز، اتال مهال        فزتی، در عید و عید دیدنی، روز شکزف کها  گروه سنی ) ، مانند: باد فزت

 نشینی، دم قزرباغ یلدا و شبشیرینی 
شازد ،   کها  گروه سنی )ج، مانند: افلان  سبو، دو شیا ، بزی دست باباا، آدم وقهای حار  مای زناد  ا  شاکلی مای        

 در ت قص  قمری های قص 
هاای هاوار و یاک    ،، مجمزع  قص 5، 4، 3، 2، 1های  ز  )جلد های  ز  برای بچ کها  گروه سنی )د، مانند: قص 

 ،1شب )جلد 
هاای  از  بارای    ای برای شاب، در سارزمین کز اک مان، قصا       ان کها  گروه سنی )ه، مانند: افلان  باران، کها 

 ،7، 6های  ز  )جلد  بچ 

 پژوهشهای . یافته5
بر اسا  مقز   نیزی اجوای  ،مرکب هایهشناسی نیزی واژرده زیرباشِدر دو  پژوهشهای یافه 
مرکاو بازدن   رونمرکاو و با  مرکب با تمرکو بر درون هایهشناسی مینایی واژ مرکب و رده هایهواژ
مرکب  هایه د فراوانی مقز   نیزی اجوای واژ،، فراوانی و در1در جدو  ) ه  می شزندارائها آن

 است: شده آورده ه، ،ددوم )و  ج، ،  ،)ا ف نالتسنی  شده در دو گروههای بررسیدر داسهان
 

 مرکب هایهواژاجزای های نحوی : فراوانی و درصد فراوانی مقوله1جدول 
 و دوم نخستهای  های کودک و نوجوان در گروهدر داستان

 در د فراوانی فراوانی های مرکبمقز   نیزی اجوای واژه هاگروه

 نالت

 % 5/16 99  فت اسم +
 % 83/12 77  فت + اسم
 % 33/49 296 اسم + اسم
 % 33/9 56 اسم + فیل
 % 33/5 32  فت + فیل

 % 100 600 جمع کلی

 دوم

 % 75/12 51 اسم +  فت
 % 22 88  فت + اسم
 % 38 152 اسم + اسم
 % 24 96 اسم + فیل
 3%/25 13  فت + فیل

 % 100 400 جمع کلی
 
با  مقز ا     نالات، ،، باسترین در د فراوانی مقز   نیزی در گاروه  1جدو  شمار  ) اسا  بر

هاای دیرار با  ترتیاب اسام +      تیلق دارد و پس از آن در د فراوانی مقز   ،% 33/49) اسم + اسم 
ه در است ،% 33/5)و  فت + فیل  ،%33/9)، اسم + فیل ،%83/12)،  فت + اسم ،% 5/16) فت 

ن ب  آا هصا  دارد و پس از  ،% 38)گروه دوم، بیشهرین میوان فراوانی ب  مقز   نیزی اسم + اسم 
و در نهایات   ،% 75/12)، اسام +  افت   ،% 22)،  فت + اسام  ،%24)اسم + فیل های ترتیب مقز  

  هدارندقرار  ،% 25/3)مقز    فت + فیل 
هاای  در داساهان مرکاو بازدن   مرکاو و بارون  دروناز نعار  مرکاب   هایهواژ فراوانیتییین  برای

میااوان ، 2جاادو  )ه گردیاادهااا میاسااب  کازدک و نزجاازان، میااوان فراواناای و در ااد فراواناای آن 
 نالات گروه  دوهای مربزط ب   را در داسهان مرکومرکو و بروندرون مرکب هایواژهکارگیری  ب 

 دهد:نشان میو دوم 
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 پژوهشهای . یافته5
بر اسا  مقز   نیزی اجوای  ،مرکب هایهشناسی نیزی واژرده زیرباشِدر دو  پژوهشهای یافه 
مرکاو بازدن   رونمرکاو و با  مرکب با تمرکو بر درون هایهشناسی مینایی واژ مرکب و رده هایهواژ
مرکب  هایه د فراوانی مقز   نیزی اجوای واژ،، فراوانی و در1در جدو  ) ه  می شزندارائها آن

 است: شده آورده ه، ،ددوم )و  ج، ،  ،)ا ف نالتسنی  شده در دو گروههای بررسیدر داسهان

 مرکب هایهواژاجزای های نحوی : فراوانی و درصد فراوانی مقوله1جدول 
 و دوم نخستهای  های کودک و نوجوان در گروهدر داستان

 در د فراوانی فراوانی های مرکبمقز   نیزی اجوای واژه هاگروه

 نالت

 % 5/16 99  فت اسم +
 % 83/12 77  فت + اسم
 % 33/49 296 اسم + اسم
 % 33/9 56 اسم + فیل
 % 33/5 32  فت + فیل

 % 100 600 جمع کلی

 دوم

 % 75/12 51 اسم +  فت
 % 22 88  فت + اسم
 % 38 152 اسم + اسم
 % 24 96 اسم + فیل
 3%/25 13  فت + فیل

 % 100 400 جمع کلی

با  مقز ا  نالات، ،، باسترین در د فراوانی مقز   نیزی در گاروه  1جدو  شمار  ) اسا  بر
هاای دیرار با  ترتیاب اسام +      تیلق دارد و پس از آن در د فراوانی مقز   ،% 33/49) اسم + اسم 

ه در است ،% 33/5)و  فت + فیل  ،%33/9)، اسم + فیل ،%83/12)،  فت + اسم ،% 5/16) فت 
ن ب  آا هصا  دارد و پس از  ،% 38)گروه دوم، بیشهرین میوان فراوانی ب  مقز   نیزی اسم + اسم 

و در نهایات   ،% 75/12)، اسام +  افت   ،% 22)،  فت + اسام  ،%24)اسم + فیل های ترتیب مقز  
  هدارندقرار  ،% 25/3)مقز    فت + فیل 

هاای  در داساهان مرکاو بازدن   مرکاو و بارون  دروناز نعار  مرکاب   هایهواژ فراوانیتییین  برای
میااوان ، 2جاادو  )ه گردیاادهااا میاسااب  کازدک و نزجاازان، میااوان فراواناای و در ااد فراواناای آن 

نالات گروه  دوهای مربزط ب   را در داسهان مرکومرکو و بروندرون مرکب هایواژهکارگیری  ب 
 دهد:نشان میو دوم 
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 درون مرکز و برون مرکز: فراوانی و درصد فراوانی واژگان مرکب 2جدول 
 و دوم نخست های های کودک و نوجوان در گروهدر داستان

 در د فراوانی فراوانی مرکب هایهانزاس واژ گروه

 نالت
 % 5/70 423 درون مرکو
 % 5/29 177 برون مرکو

 دوم
 % 52 208 درون مرکو
 % 48 192 برون مرکو

 % 100 1000 کلیجمع 
 
%، 5/70مرکاو ) مرکاب درون  هاای هج، واژ ،  ،)ا اف  نالات در گروه ،، 2اسا  جدو  ) بر

 هاای هواژ فراوانای انده در گاروه دوم )د و ه، نیاو   کاربرد داشه مرکو  مرکب برون هایهبیشهر از واژ
  هب  دست آمد%، 48) مرکوبرونمرکب  هایه%، بیشهر از واژ52مرکو )مرکب درون

مرکاو،، از آزمازن   مرکاو و بارون  مرکاب درون  هاای هنرماا  مهییرهاا )واژ   تززیاع برای بررسی 
اسهفاده شده بر اسا  نهایج این آزمزن، سطح میناداری مهییرها بیشهر از  1اسمیرنز -کز مزگرو 

ین دهد تمامی مهییرها دارای تززیع نرما  هلهند؛ بنابراین، برای تییا ک  نشان می ب  دست آمد 05/0
مرکاو و  مرکاب درون  هاای هکاارگیری واژ با   از جنبا  و دوم با  نالات تفاوت میناداری بین گروه 

حا ال از ایان    هاای یافها   ،شده جدو  زیر بهره گرفه  2مرکو، از آزمزن آماری تی اسهیزدنت برون
 دهد:آزمزن را نمایش می

 
داری کاربرد واژگان : میانگین، انحراف معیار، درجة آزادی، آمارۀ تی و سطح معنی3جدول 

 و دوم نخستهای کودک و نوجوان در گروه مرکز در داستانمرکز و بروندرون
سطح 

داری مینی  
 آمار 
 تی

درج  
 آزادی

 انیرا 
تیداد  میانرین مییار

هاگروه  

 هایهنزس واژ
هاگروه مرکب  

مرکودرون 5 37 7.674 3 4.8215 0.0170  نالت 
 و

- 37 11.426 3 3.2382 0.0479 دوم مرکوبرون 5   

 
داری ا اهلا   و مقادار ساطح میناا    8215/4 برابر با آزمزن tمقدار آمار   ،،3)جدو   بر اسا 

 کا   ب  دست آماد  0170/0 برابر بامرکو مرکب درون هایهدر واژو دوم در  نالتهای گروه نمره
                                                                                                                                        
1 kolmogorov–smirnov test 
2 t-student 

رد  ،H0 افر )   فرری ،در د 95،؛ بنابراین با اطمینان Sig = 0.0170 < 0.05است ) 05/0از کمهر 
و  مرکومرکب درون هایهواژکاربرد بین ، های کزدک و نزجزانداسهاندر ه بر این اسا ، دشزمی

در مقایلا  باا   مرکاو بیشاهری   مرکاب درون  هاای هو واژ دارد وجازد  یمیناادار تفااوت  برون مرکو 
آزمازن   tمقادار آماار    ،، 3ه با تزج  ب  این جدو  )ندامرکو ب  کار برده شدهمرکب برون های هواژ

 هاای هو دوم در در واژ نالات هاای گاروه   داری ا هلا  نماره او مقدار سطح مین 2382/3 برابر با 
،؛ بنابراین باا  Sig = 0.0479 < 0.05است ) 05/0و کمهر از  بزده 0479/0مرکو برابر با مرکب برون

های کزدک و نزجزان، در در داسهانه بر این مبنا، دشزمی، رد H0 فر )  در د فرری 95اطمینان 
مرکو برونمرکب  هایهو واژشزد مشاهده می یدارمرکو تفاوت مینمرکب برون هایهکاربرد واژ

هاای  یافها  نعرگارفهن   ه با دراستب  کار برده شدهمرکو درونمرکب  هایهبیشهری در مقایل  با واژ
مرکاو  مرکو و بارون مرکب درون هایهب  طزر کلی، در میوان واژ نمزداشاره تزان ها میبررسی این

 و دوم تفاوت وجزد دارده  نالتدر دو گروه 
 

 هاتحلیل یافته .6
مرکاب   هاای ههاای نیازی واژ  شناسای مقز ا   رده پیزند باا در  ،پژوهش نالهین پرسشِدر پاسخ ب  

طازر کلای پانج مقز ا      ب  ،،1اسا  جدو  )بر این یافه  ب  دست آمد ک  مرکو، مرکو و بروندرون
از هاا  مقز ا   ه ایناستکار گرفه  شدهب )ا ف،  ، ج، و دوم )د، ه،  نالتنیزی در هر دو گروه 

گزنا  کا     هماان  هاسم +  فت، اسم + فیل،  فت + اسم و  افت + فیال   ،: اسم + اسماین قرارند
های هر دو گروه اسهفاده یینی اسم، فیل و  فت در داسهان ،ا لی نیز ءشزد از س  جومشاهده می

و دوم  %،33/49) نالات در هار دو گاروه   مقز   نیزی اسم + اسم ها، از میان این مقز   استهشده
  هاا با  کارگیری سایر مقز  میوان ب  ،نالتدر گروه استه ، بیشهرین میوان کاربرد را داشه ،% 38)
و در   %33/9باا   ، اسام + فیال   %83/12باا   ،  افت + اسام   %5/16با  : اسم +  فتاستترتیب  ینا

پس از مقز   نیازی اسام + اسام،     ،% قرار دارده در گروه دوم 33/5 با  فت + فیل ،جایراه پایانی
%، اسم +  22با %،  فت + اسم  24 با است: اسم + فیل از این قرارها گیری از سایر مقز   میوان بهره

براسا  نهیجا    استهمزرد اسهفاده قرار گرفه  %25/3با   فت + فیل ،در نهایتو  %75/12با   فت
 مرکب ارائ  داد: هایها رزی سرنمزنی برای واژتزان  میهای این پژوهش، از داده آمدهدستب 

 >اسام +  افت    > افت + اسام    >اسم + فیل  > فت + فیل  : ج،،  ، )ا ف نالتدر گروه 
 اسم + اسم 

 اسم + اسم  >اسم + فیل  > فت + اسم  >اسم +  فت  > فت + فیل : )د و ه، در گروه دوم
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رد  ،H0 افر )   فرری ،در د 95،؛ بنابراین با اطمینان Sig = 0.0170 < 0.05است ) 05/0از کمهر 
و  مرکومرکب درون هایهواژکاربرد بین ، های کزدک و نزجزانداسهاندر ه بر این اسا ، دشزمی

در مقایلا  باا   مرکاو بیشاهری   مرکاب درون  هاای هو واژ دارد وجازد  یمیناادار تفااوت  برون مرکو 
آزمازن   tمقادار آماار    ،، 3ه با تزج  ب  این جدو  )ندامرکو ب  کار برده شدهمرکب برون های هواژ

 هاای هو دوم در در واژ نالات هاای گاروه   داری ا هلا  نماره او مقدار سطح مین 2382/3 برابر با 
،؛ بنابراین باا  Sig = 0.0479 < 0.05است ) 05/0و کمهر از  بزده 0479/0مرکو برابر با مرکب برون

های کزدک و نزجزان، در در داسهانه بر این مبنا، دشزمی، رد H0 فر )  در د فرری 95اطمینان 
مرکو برونمرکب  هایهو واژشزد مشاهده می یدارمرکو تفاوت مینمرکب برون هایهکاربرد واژ

هاای  یافها  نعرگارفهن   ه با دراستب  کار برده شدهمرکو درونمرکب  هایهبیشهری در مقایل  با واژ
مرکاو  مرکو و بارون مرکب درون هایهب  طزر کلی، در میوان واژ نمزداشاره تزان ها میبررسی این

 و دوم تفاوت وجزد دارده  نالتدر دو گروه 
 

 هاتحلیل یافته .6
مرکاب   هاای ههاای نیازی واژ  شناسای مقز ا   رده پیزند باا در  ،پژوهش نالهین پرسشِدر پاسخ ب  

طازر کلای پانج مقز ا      ب  ،،1اسا  جدو  )بر این یافه  ب  دست آمد ک  مرکو، مرکو و بروندرون
از هاا  مقز ا   ه ایناستکار گرفه  شدهب )ا ف،  ، ج، و دوم )د، ه،  نالتنیزی در هر دو گروه 

گزنا  کا     هماان  هاسم +  فت، اسم + فیل،  فت + اسم و  افت + فیال   ،: اسم + اسماین قرارند
های هر دو گروه اسهفاده یینی اسم، فیل و  فت در داسهان ،ا لی نیز ءشزد از س  جومشاهده می

و دوم  %،33/49) نالات در هار دو گاروه   مقز   نیزی اسم + اسم ها، از میان این مقز   استهشده
  هاا با  کارگیری سایر مقز  میوان ب  ،نالتدر گروه استه ، بیشهرین میوان کاربرد را داشه ،% 38)
و در   %33/9باا   ، اسام + فیال   %83/12باا   ،  افت + اسام   %5/16با  : اسم +  فتاستترتیب  ینا

پس از مقز   نیازی اسام + اسام،     ،% قرار دارده در گروه دوم 33/5 با  فت + فیل ،جایراه پایانی
%، اسم +  22با %،  فت + اسم  24 با است: اسم + فیل از این قرارها گیری از سایر مقز   میوان بهره

براسا  نهیجا    استهمزرد اسهفاده قرار گرفه  %25/3با   فت + فیل ،در نهایتو  %75/12با   فت
 مرکب ارائ  داد: هایها رزی سرنمزنی برای واژتزان  میهای این پژوهش، از داده آمدهدستب 

 >اسام +  افت    > افت + اسام    >اسم + فیل  > فت + فیل  : ج،،  ، )ا ف نالتدر گروه 
 اسم + اسم 

 اسم + اسم  >اسم + فیل  > فت + اسم  >اسم +  فت  > فت + فیل : )د و ه، در گروه دوم
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  اسم + اسم >صفت + اسم  >صفت+ فعل الگوی سرنمون:
است کا    ،Guevara & Scalise, 2009) گزاوارا و اسکا یوهای پژوهش راسها با یافه هم ،این یافه 

ژنهیکی مشهرک )اسالاوی، ژرمنای، ستاین و      های زبانی با منش انزاده بار های  زد دردر بررسی
مرکب و ترکیب اسم  هایواژهپرکاربرد  ءآسیای شرقی، بیان کردند ک  اسم،  فت و فیل س  جو

ه در ادام ،  ند نمزن  از کاربرد این اندمرکب را دارا بزده هایهواژ در فراوانی+ اسم باسترین میوان 
 شزد:  ارائ  می و دوم نالتدر گروه  های کزدک و نزجزان پنج مقز   در داسهان

 :ج،،  ، )ا ف نالتدر گروه 
اسغ، برگ، کاره دریایی، گلمرغ یمز، نن ، آ بچ ، بچ ماهی، پلر ان ، اره احب ←اسم + اسم 

- ازا ، دردسار، آ   مار، تاات درد، زهرعنکبزت، رود ان ، د غزره، گلا ، تارمزش، آ تل 
              گازآشپو ان ، اجاقپهلز، نبات، سین 

 بلندتنبل، پاشن  زرده، مداد رنری، میل بافهنی، کدو، پدربورگ، سرماوجبینیم ←اسم +  فت
 ا لاق، پیرزن، بدقز رو،  زشزبان،  زشبز، بدقیاف ، بدجنس،  زش زش ← فت + اسم
، شاکن دوز، هیاوم آمزز، کفاش فروش، دست زار، شیرزورگز، ماهیدوز، مروارید ←اسم + فیل 

 شیرده
 باز،  یر زاه، تیورو پزش، بدبین، پر زر، حق بد زاه، شیک ← فت + فیل 
 :)د و ه، در گروه دوم
-سازار، رگ ، اساب  ارپشات شکل، دسهپا  ،  ر نا ، دود ،  زبان، بیضیز م ←اسم + اسم 

باار،  آ ، کز ا  پندناما ، راه دوسات،  سارا، نازس  کاار، کااروان  غیرت، سارگیج ،  ااطرجمع، طماع   
  ان حاررجزا ، گزهرنشان، تجارت

بااش،  آزار، روشنیگرد، د باش، سرکش، و پات،  ذتباز، قدردان، دست ج ←اسم + فیل 
 ، با داربردارکلاه

د ، قلاب، پااک   ازش بهاا،  قاد، گاران  دسات، کزتااه  ساا ، تهای  کزرسز،  شک ← فت + اسم
 ذاتشادکام، بدسیرت،  زش

کلفت، بله ، گردنگشاد، دست زش، دهنآزرده، د سفید، د  دراععم، ریش ←اسم +  فت
 گردگرفه 

 سازبین، نیرن گذران،  زشتیوبین،  زش زر، طلب، مفتانرار، آشز سهل ← فت + فیل 
مرکاو و  درون مرکاب  هاای هکاارگیری واژ با   فراوانایِ  در زمینا  میاوان   پرسش دوم پاژوهش، 

در ، داده شاد ، نشاان  2گزن  ک  در جادو  ) های کزدک و نزجزان بزده هماندر داسهانمرکو  برون

-هبیشاهر از واژ  ،%5/70)مرکو مرکب درون هایهمیوان اسهفاده از واژ ،)ا ف،  ، ج، نالتگروه 
کاارگیری   ، با  نالات است و در گروه دوم )د، ه،، همانند گاروه   ،%5/29)مرکو مرکب برون های
با  ایان   اساته  بازده  ،%48)مرکو مرکب برون هایواژه زا بیشهر ،%52)مرکو مرکب درون های واژه

نلبت ب  سایر  بیشهری فراوانی ،هامرکو در داسهان درون هایهکارگیری واژ تزان گفت ب ترتیب، می
 ا رازی سارنمزنی  تازان   می، های پژوهشِ حارربر پای  یافه استه مرکب داشه  هایهای واژه گزن 
   :نمزدمرکب ارائ   هایهبرای واژ زیر را
 

 درون مرکز  > برون مرکز الگوی سرنمون:
هاای  کند تیداد اسممیبیان است ک   ،Tabatabaee, 2012)طباطبایی  پژوهشِراسها با این یافه  هم
ارتبااط باا   مرکاو بیشاهر اساته ایان امار بای      مرکاب بارون   هایواژهمرکو در مقایل  با مرکب درون

سازی و مرکب ب  شفا  هایواژههله  در این نزس از  وجزد  زیرا، میهزای نیزی و مینایی نیلت؛
هاا و  کازدک  هاا هایی ک  مااطب آندر داسهان ،از این رو ؛کندها کمک میدرک بههر مینای آن

-ارتباط س تزاند از  زانندگان می گروه   برای این  شدن ب  این ملهلهند، اهمیت قائل هانزجزان
طباطباایی   پاژوهشِ هاای  میان  زانناده، ماهن و نزیلانده را بهبازد باشاده اماا بار لا  یافها           گان
(Tabatabaee, 2012،با  شامار   ای حاشی اهمیت و کمفرایندی  مرکو  ووماًمرکب برون هایه، واژ

مرکاو  درون هاای همرکب در مقایل  باا واژ  هایواژهگیری این نزس از کارک  میوان ب ه با اینآید نمی
در ادام ،  ناد نمزنا  از   ای دانلته ای اندک نیلت ک  بهزان آن را حاشی ب  اندازهاما کمهر است، 
هاای کازدک و نزجازان در گاروه     مرکاو در داساهان  مرکاو و بارون  مرکاب درون  هایهکاربرد واژ

 شزد:  ارائ  می ه، )د، و دومج،  ،  ،)ا ف نالت
باازی،  درد، بار  دساهی، د  گااز،  از   مرکو: اجااق مرکب درون هایه: واژنالتگروه در 
پرست، سردماغ، زیرگزشی، مرکو: آفها مرکب برون هایهواژمطا ی   ان ، آشپو ان ،  راغکها 

 سردسز ه ،  زنتن ،  ر اکی، د د 
حز ال ،  کام  انا ،  نقااش  ، انا  باام، تلفان  مرکاو: پشات  مرکب درون هایه: واژدومدر گروه 

کلفت، بین، تیوهزش، گردنکها  مرکو:مرکب برون هایهواژ پیکرسلیق ، جزاهرنشان، غز  زش
  زارزبان،  زنبازی، شمرد ،  ر د قک

هاای کازدک و   در داساهان کا   شازد  ،، مشااهده مای  3جادو  )  بر اسا با وجزد این شباهت، 
ه باا تزجا  با     وجازد دارد  یمرکو تفااوت میناادار  برون ومرکو درون هایهنزجزان، در کاربرد واژ

 -37و  37ترتیاب برابار باا    با   هاا داساهان مرکو در برونمرکو و درون هایه،، میانرین واژ3)جدو  
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-هبیشاهر از واژ  ،%5/70)مرکو مرکب درون هایهمیوان اسهفاده از واژ ،)ا ف،  ، ج، نالتگروه 
کاارگیری   ، با  نالات است و در گروه دوم )د، ه،، همانند گاروه   ،%5/29)مرکو مرکب برون های
با  ایان   اساته  بازده  ،%48)مرکو مرکب برون هایواژه زا بیشهر ،%52)مرکو مرکب درون های واژه

نلبت ب  سایر  بیشهری فراوانی ،هامرکو در داسهان درون هایهکارگیری واژ تزان گفت ب ترتیب، می
 ا رازی سارنمزنی  تازان   می، های پژوهشِ حارربر پای  یافه استه مرکب داشه  هایهای واژه گزن 
   :نمزدمرکب ارائ   هایهبرای واژ زیر را
 

 درون مرکز  > برون مرکز الگوی سرنمون:
هاای  کند تیداد اسممیبیان است ک   ،Tabatabaee, 2012)طباطبایی  پژوهشِراسها با این یافه  هم
ارتبااط باا   مرکاو بیشاهر اساته ایان امار بای      مرکاب بارون   هایواژهمرکو در مقایل  با مرکب درون

سازی و مرکب ب  شفا  هایواژههله  در این نزس از  وجزد  زیرا، میهزای نیزی و مینایی نیلت؛
هاا و  کازدک  هاا هایی ک  مااطب آندر داسهان ،از این رو ؛کندها کمک میدرک بههر مینای آن

-ارتباط س تزاند از  زانندگان می گروه   برای این  شدن ب  این ملهلهند، اهمیت قائل هانزجزان
طباطباایی   پاژوهشِ هاای  میان  زانناده، ماهن و نزیلانده را بهبازد باشاده اماا بار لا  یافها           گان
(Tabatabaee, 2012،با  شامار   ای حاشی اهمیت و کمفرایندی  مرکو  ووماًمرکب برون هایه، واژ

مرکاو  درون هاای همرکب در مقایل  باا واژ  هایواژهگیری این نزس از کارک  میوان ب ه با اینآید نمی
در ادام ،  ناد نمزنا  از   ای دانلته ای اندک نیلت ک  بهزان آن را حاشی ب  اندازهاما کمهر است، 
هاای کازدک و نزجازان در گاروه     مرکاو در داساهان  مرکاو و بارون  مرکاب درون  هایهکاربرد واژ

 شزد:  ارائ  می ه، )د، و دومج،  ،  ،)ا ف نالت
باازی،  درد، بار  دساهی، د  گااز،  از   مرکو: اجااق مرکب درون هایه: واژنالتگروه در 
پرست، سردماغ، زیرگزشی، مرکو: آفها مرکب برون هایهواژمطا ی   ان ، آشپو ان ،  راغکها 

 سردسز ه ،  زنتن ،  ر اکی، د د 
حز ال ،  کام  انا ،  نقااش  ، انا  باام، تلفان  مرکاو: پشات  مرکب درون هایه: واژدومدر گروه 

کلفت، بین، تیوهزش، گردنکها  مرکو:مرکب برون هایهواژ پیکرسلیق ، جزاهرنشان، غز  زش
  زارزبان،  زنبازی، شمرد ،  ر د قک

هاای کازدک و   در داساهان کا   شازد  ،، مشااهده مای  3جادو  )  بر اسا با وجزد این شباهت، 
ه باا تزجا  با     وجازد دارد  یمرکو تفااوت میناادار  برون ومرکو درون هایهنزجزان، در کاربرد واژ

 -37و  37ترتیاب برابار باا    با   هاا داساهان مرکو در برونمرکو و درون هایه،، میانرین واژ3)جدو  
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مرکاو در گاروه دوم نلابت با  گاروه      مرکاب درون  هاای هگیاری از واژ بهرهمیوان  ،است؛ بنابراین
مرکو در همین گاروه در  مرکب برون هایهان کاربرد واژمیو ک در حا ی؛ استیافه کاهش  نالت

راساها باا   هام  کا   هاای ایان امار   یکای از علات  ه استداشه  فوونیب رو، سیر نالتمقایل  با گروه 
 هاای هداری واژبزدن نزس رابط  میان اجوا و هلاه  مشاص، است، Nakov, p. 2013) ناکز پژوهش

دسهرسای و   سابب، با  هماین    هگاردد هاا مای  بیشاهر آن ک  مزجب شفافیت است مرکو مرکب درون
؛ از این رو، شزدانجام میمرکو برون هایهتر از واژدر ذهن کزدک سریع هاواژهبازیابی این نزس از 

)د و ه، در مقایل  باا گاروه دوم    ج، ، ، )ا ف نالتمرکو در گروه مرکب درون هایواژهتیداد 
و دیرار   1اندطزر کامل واژگانی شدهمرکو گاه ب مرکب برون هایواژهبیشهر استه از سزی دیرر، 

 هایهمرکب همانند واژ های هکنند؛ ب  بیان دیرر، این واژنمی پیروی 2پذیری مینایی از ا ل ترکیب
ه پاره )ب  مینای کزدک شایطان و باازیرزش،  آتشمانند  ؛بلی  نشانرر یک واژه و یک مینا هلهند

دبلاهانی و  پایش  هاای کازدک  در ایان میاان،   هنیااز دارد دانش زباانی فارد   ب   هاواژهاین نزس درک 
درک  ناین   درهنزز ب  رشد اجهماعی و شنا هی کافی ها هایی بر زردارند؛ آن از ویژگیدبلهانی 

قادر ب  در نهایت  و رر ب  ملائل پیرامزن  زد داردنیئنراهی جوهمچنان  ،انددست نیافه  هایی هواژ
 مرکاو در گاروه   مرکاب بارون   هاای  هتیاداد واژ  نده بار ایان مبناا،   نیلاه  هاایی واژهدادن  ناین  تیمیم
  هاستکمهر  ،ب  نلبت گروه راهنمایی و دبیرسهان دبلهانی پیش

مرکاو و  مرکاب درون های هکارگیری واژ رزنری تببین ب  پیزند با در ،پژوهشپایانی پرسش 
و یادگیری مفاهیم جدیاد در افاراد،    هاهشد، درک واژ اشارهتر گزن  ک  پیشهمانمرکو بزده برون

هاا اساته کزدکاان از طریاق برقاراری      کزدکان، وابله  ب  رشد اجهماعی و شانا هی آن ویژه در ب 
در  ؛کنناد را درک می هاواژه، است مشاهده قابلِ   در میی  وجزد دارد و ارتباط میان واژه و آن

 مقا   هاییافه تر استه تر و انهواعیدر نزجزانان و بورگلاسن ب  مراتب پیچیده فرآیندک  این حا ی
یش تصااویر و  کناد نماا  مای بیاان  است ک  ، Kluger, 2013)کلزگر های پژوهشراسها با  حارر هم

تازان با    مای  ،در این راساها ه باشدسرعت میدر کزدکان را  هاواژهفیلم روند آمززش و یادگیری 
این پژوهش نشان داد این ا رز بیشهرین کااربرد را در   هاییافه وار  اسم+ اسم اشاره نمزد ک   طرح

اسات کا  درک و فراگیاری مقز ا       دهند  آننشاناسته این امر های نیزی داشه میان سایر مقز  
 افت،   ی مانناد های دیررمقز   تر ازتر و سریعج، راحت )ا ف،  ، نالتدر گروه ویژه ب اسم 

 کا  رشاد شانا هی کازدک در ساطح     جاایی از آن ،رده ب  نعار نرارناده  یگفیل و یا قید  زرت می

                                                                                                                                        
1 lexicalized 
2 compositionality 

تری از نزجزان قرار دارد، کزدک در درک اسام باا مشاکل و پیچیادگی کمهاری نلابت با          ینپائ
گاذاری  فیل ب  رویدادهای ماهلفای اشااره دارد کا  ناام     ،زیرا ؛درک مقز   فیل مزاج   زاهد بزد

هم راساها باا    هها و هماهنری میان عمل و آن رویداد ب  مراتب برای کزدک دشزارتر استآنتمام 
، کزدکان ب  طزر میمز  برای افیاا  یاک   ،Kersten & Smith, 2002) پژوهش کرسهن و اسمیت

دو  ،برای نمزن  دهندهگیرند و آن را ب  سایر رویدادهای مربزط  تیمیم مینعر می کاربرد  ا  در
)اشااره با  مارغ     ه«مااهی را  ازرد  مرغ » ه2 ه«پیرمرد سیب را  زرد» ه1نعر بریرید:  یر را درجمل  ز
 «پیرمرد، سیب، مرغ و مااهی » مانند هاییهب  راحهی مینای واژکزدک  ،در هر دو جمل   زار،ماهی

در جهان  ارج ارتبااط برقارار نمایاد؛     هاواژهها و مصداق این نآتزاند میان کند و میرا درک می
را  « ازردن سیب»زیرا تجرب  وی عمل  ؛استهپیچیدکزدک برای  ،« زرد»درک فیل  ک در حا ی

برای وی عجیب  زاهد بازد و نیااز با      « زردمرغی ک  ماهی می»اما  ؛نمایدقابل درک می شبرای
در میاان کزدکاان بلاه  با  بافات       تزریح  زاهد داشته هر  ند ک  رویاارویی باا  ناین ملاائلی    

 راسااها بااا پااژوهش تزماساالز هاام مهفاااوت  زاهااد باازده ،کنناادماااعی کاا  در آن زناادگی ماای اجه

(Tomasello, 2002،، ان،کا کا  کازد  ایبا  گزنا    ؛وجزد دارد نیوها این امر در مزرد درک  فت 
در مقایل  با عمل )منعزر فیل اسات،   ،شزدسازی اسم می    مزجب برجله و آنرا گرها تز یف

مقز   نیزی  افت +   ،،Murphy, 1988) مزرفی باورب  کننده تر بازیابی و درک میبههر و راحت
ناابراین  به اسم بید از مقز   اسم + اسم ساده است و نیاز ب  داناش زباانی و فرازباانی پیچیاده نادارد     

 پذیر استهتزجی  اسم کاملاً اسم + > فت + اسم  >دسیل ا رزی سرنمزن  فت+ فیل
های کزدک و نزجازان،  مرکب در داسهان هایهمرکو بزدن واژمرکو و بروندر مزرد درون     

مرکاب   هاای هتاری نلابت با  واژ   کااربرد گلاهرده   ،مرکاو  درون مرکابِ  هاای همشاهده شد ک  واژ
 سکزدکان از دو سا ری شرو ،،Clark, 1983) ب  گفه  کلارکمرکو در هر دو گروه داشهنده  برون

  واژ ،در جهاان  اارج مصاداق دارد     ا  نمایند و باا اساهفاده از آن  ب  اسهفاده از فرایند ترکیب می
 پایش از مفهزم عینیِ یک طزر میمز  دارای هله  است ک  اشاره ب  ب ،ه این واژهسازندمی یجدید

 ؛هاا آشانایی دارد  آن یکزدک از قبال باا هار دو    «کها  +  ان »در واژ   نمزن ،برای همزجزد دارد
با  عنازان    « انا  »است و با تزج  ب  مفهازم  را   زد بارها و بارها دیدهطا را در میی  اهنآ زن 

در مازرد گاروه   مطلب این را درک کنده  « ان کها »تزاند مفهزم واژ  مرکب هله ، ب  راحهی می
باا اینکا  با  رشاد      هاا کنده این گروه از مااطب دق میهای راهنمایی و دبیرسهان، نیو دوم )سا 

اناد، اماا   رسایده  1های گفهماانی شنا هی کافی برای درک واژگان انهواعی حهی بدون وجزد ارجاس
                                                                                                                                        
1 Discourse referents 
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تری از نزجزان قرار دارد، کزدک در درک اسام باا مشاکل و پیچیادگی کمهاری نلابت با          ینپائ
گاذاری  فیل ب  رویدادهای ماهلفای اشااره دارد کا  ناام     ،زیرا ؛درک مقز   فیل مزاج   زاهد بزد

هم راساها باا    هها و هماهنری میان عمل و آن رویداد ب  مراتب برای کزدک دشزارتر استآنتمام 
، کزدکان ب  طزر میمز  برای افیاا  یاک   ،Kersten & Smith, 2002) پژوهش کرسهن و اسمیت

دو  ،برای نمزن  دهندهگیرند و آن را ب  سایر رویدادهای مربزط  تیمیم مینعر می کاربرد  ا  در
)اشااره با  مارغ     ه«مااهی را  ازرد  مرغ » ه2 ه«پیرمرد سیب را  زرد» ه1نعر بریرید:  یر را درجمل  ز
 «پیرمرد، سیب، مرغ و مااهی » مانند هاییهب  راحهی مینای واژکزدک  ،در هر دو جمل   زار،ماهی

در جهان  ارج ارتبااط برقارار نمایاد؛     هاواژهها و مصداق این نآتزاند میان کند و میرا درک می
را  « ازردن سیب»زیرا تجرب  وی عمل  ؛استهپیچیدکزدک برای  ،« زرد»درک فیل  ک در حا ی

برای وی عجیب  زاهد بازد و نیااز با      « زردمرغی ک  ماهی می»اما  ؛نمایدقابل درک می شبرای
در میاان کزدکاان بلاه  با  بافات       تزریح  زاهد داشته هر  ند ک  رویاارویی باا  ناین ملاائلی    

 راسااها بااا پااژوهش تزماساالز هاام مهفاااوت  زاهااد باازده ،کنناادماااعی کاا  در آن زناادگی ماای اجه

(Tomasello, 2002،، ان،کا کا  کازد  ایبا  گزنا    ؛وجزد دارد نیوها این امر در مزرد درک  فت 
در مقایل  با عمل )منعزر فیل اسات،   ،شزدسازی اسم می    مزجب برجله و آنرا گرها تز یف

مقز   نیزی  افت +   ،،Murphy, 1988) مزرفی باورب  کننده تر بازیابی و درک میبههر و راحت
ناابراین  به اسم بید از مقز   اسم + اسم ساده است و نیاز ب  داناش زباانی و فرازباانی پیچیاده نادارد     

 پذیر استهتزجی  اسم کاملاً اسم + > فت + اسم  >دسیل ا رزی سرنمزن  فت+ فیل
های کزدک و نزجازان،  مرکب در داسهان هایهمرکو بزدن واژمرکو و بروندر مزرد درون     

مرکاب   هاای هتاری نلابت با  واژ   کااربرد گلاهرده   ،مرکاو  درون مرکابِ  هاای همشاهده شد ک  واژ
 سکزدکان از دو سا ری شرو ،،Clark, 1983) ب  گفه  کلارکمرکو در هر دو گروه داشهنده  برون

  واژ ،در جهاان  اارج مصاداق دارد     ا  نمایند و باا اساهفاده از آن  ب  اسهفاده از فرایند ترکیب می
 پایش از مفهزم عینیِ یک طزر میمز  دارای هله  است ک  اشاره ب  ب ،ه این واژهسازندمی یجدید

 ؛هاا آشانایی دارد  آن یکزدک از قبال باا هار دو    «کها  +  ان »در واژ   نمزن ،برای همزجزد دارد
با  عنازان    « انا  »است و با تزج  ب  مفهازم  را   زد بارها و بارها دیدهطا را در میی  اهنآ زن 

در مازرد گاروه   مطلب این را درک کنده  « ان کها »تزاند مفهزم واژ  مرکب هله ، ب  راحهی می
باا اینکا  با  رشاد      هاا کنده این گروه از مااطب دق میهای راهنمایی و دبیرسهان، نیو دوم )سا 

اناد، اماارسایده  1های گفهماانی شنا هی کافی برای درک واژگان انهواعی حهی بدون وجزد ارجاس

1 Discourse referents 
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این گروه با اندک تفاوتی  هایداسهان مرکو درمرکب درون های واژهشزد ک  می مشاهده همچنان
درک سا هار تزان نهیج  گرفت ک  می بر این مبنا،مرکو بیشهر استه مرکب برون هایهنلبت ب  واژ

مرکو با درون های هاز این رو واژ هدکندرک زبان کمک می ،یک مفهزم ب  درک مینا و در نهایت
های عینای  ند و با مصداقهله بر زردار نالتگروه  برای ویژهب ، داشهن هله  از شفافیت بیشهری

 مرکاو قابالِ  درون >مرکودسیل ا رزی سرنمزن برون ،اینبنابر ههلهندمرتب  اطرا  کزدک جهان 
از میاوان   ،در گاروه دوم  ،هاای پاژوهش  یافها  است ک  بار اساا     آن قابل تزج   تزجی  استه نکه

مرکو افاوایش  مرکب برون هایواژهتیداد  ،و در همین حا  شدهمرکو کاسه  کاربرد واژگان درون
نیاز ب  رشاد   ،شدن میان واژگان با مفاهیم عینی و انهواعیو تمایو قائل 1بزدنوابله دانش ه استیافه 

مرکاو و   شنا هی و اجهماعی دارد ک  در گروه دوم ب  سطح مزرد نیاز رسیده تا بهزاند واژگان بارون 
ج،   ، )ا اف،  نالات هاای گاروه   در داسهاناما  ،پیچیده را درک نمایدهای واژهیا ب  بیان دیرر، 

وقهای   ،نمزنا  برای هنیلهندشده مناسب رشد سنی کزدک گرفه  کار ب  مرکوِبرون هایهبر ی از واژ
باا وجازد    ،شازد های ایان گاروه سانی اساهفاده مای     در داسهان «برفیآدم»مرکو از واژ  مرکب برون

ن در جهاان  اارج مزاجا     آکا  کازدک باا مصاداق عینای      جاایی ه، از آنواژمرکو بزدن این  برون
 ،«مااا یگاازش»ای ماننااد هژدر وا کاا در حااا ی هاساات، مشااکلی در درک آن نازاهااد داشاات شااده

یاکمااطبان این گروه سنی قادر ب  برقراری ارتباط میان این دو واژه و درک نهایی آن ب  عنازان  
-هواژزبان ن  تنها میهزا بلک  بایاد نازس   فارسی هایهاز این رو، نزیلند ؛نازاهند بزد کلم  واژگانی

تااشازد  این امار سابب مای    ههای  زد را ب  دقت مزرد بررسی قرار دهنددر داسهانرفه  کار ب  های
میاان   گانا  پیشبرد رابط  س  نجر ب رشد سنی مااطب بزده و مبا ناسب هم شزد کاملاً   ارائ  میآن

 هیابنددست درک بههری ها ب  های داسهانمااطبمااطب، نزیلنده و داسهان شزد تا 

 گیرینتیجه. 7
مرکاو در  مرکو و بارون مرکب درون هایهکارگیری واژب  بررسی میوان و نیز  ب  ،حارر مقا  در 

نشاان داد میاان دو    های پژوهشیافه های کزدک و نزجزان نزیلندگان ایرانی پردا ه  شده داسهان
داشته  وجزد تفاوت مرکب هایواژه از نزس این کاربرد  یاظ ب  ه، ،)د و ج،  ، )ا ف، سنی گروه

ها، اسم شده در این داسهانکارگرفه های نیزی ب ، از میان مقز  پرسش نالت پژوهشبا تزج  ب  
+ اسم، اسم +  فت، اسم + فیل،  فت + اسم و  فت + فیل، مقز   نیزی اسم + اسم در هر دو 

در زمینا  میاوان    دوم پاژوهش پرساش  اساته  و دوم بیشهرین میاوان کااربرد را داشاه     نالتگروه 

1 Knowledge-dependent 
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هاای کازدک و نزجازان    مرکاو در داساهان  مرکو و برونمرکب درون هایهکارگیری واژب فراوانیِ 
بیشاهری   فراوانای هاا  مرکو در داسهان درون هایهکارگیری واژب  بیان کردتزان طزر کلی میبزده ب 

گیاری  ک  میوان بهره آن استتزج   استه نکه  قابلِ مرکب داشه های های واژهسایر گزن نلبت ب  
کا  در حا ی ،استکاهش یافه  نالتمرکو در گروه دوم نلبت ب  گروه مرکب درون هایهاز واژ

با رو ، سایر نالات گاروه  مرکو در همین گاروه در مقایلا  باا    میوان کاربرد واژگان مرکب برون
 :کرد ارائ تزان میهای این پژوهش دو ا رزی سرنمزن نعرگرفهن یافه  با دراسته داشه  افوایشی
 اسم + اسم  > فت + اسم  > فت+ فیله 3
 درون مرکو >برون مرکوه 4

مرکاو و  مرکاب درون  هاای هاساهفاده از واژ  در مازرد  رازنری تبیاینِ    پژوهش، پایانیِپرسش 
این ب ه کشاندمیرشد اجهماعی و شنا هی کزدک و نزجزان مانند ما را ب  سزی ملائلی  ،مرکوبرون

نرر نزجزان بلیار بیشهر از کزدک است و این امر ب  وی در ک  رشد شنا هی و نراه جوئی  زرت
هاای  یافها  در نهایات،   مرکو کمک  زاهاد کارده  مرکب برون هایژهتر واتر و سریعدرک راحت

 درساهیِ های بیشهر بلا  و گلاهرش داد و   تر با دادهبورگهای تزان در پیکره پژوهش حارر را می
مزردبررسی قارار   ،پیشینو نثر  نعم های نمه مانندشده را در ژانرهای دیرری  ا رزی سرنمزنی ارائ

 هایهنزیلندب  تزاند کمک مفیدی میحارر  پژوهشِامروزی مقایل  نمزده  هاینداد و آن را با مه
رشد اجهماعی و شانا هی کازدک و    مانندها ب  ملائلی تا در هنرام نرارش داسهان کندزبان فارسی

 ها تزج  نمایندهنیاز سنی آن
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1- Introduction 

Compounding is one of the most common and useful methods for 

creating new words. Investigating compound formation is a continuing 

concern within the field of morphology. Recent developments in the 

field of linguistics have led to the renewed interest in this phenomenon 

from different aspects such as semantics perspectives, cognitive 

linguistics, morphology, acoustic phononetics, neurolinguistics and 

sociolinguistics.  

     However, far too little attention has been paid to compounding in 

the field of typology. Therefore, the present study aimed to investigate 

the endocentric and exocentric compound nouns in different age groups 

of children and adolescent stories. This research tried to answer the 

following questions: (1) what would be the probable syntactic 

prototype pattern(s) for the endocentric and exocentric compound 

nouns? (2) what would be the probable semantic prototype pattern(s) 

for the endocentric and exocentric compound nouns?, and (3) how 

could the difference in the ratio of their frequencies be explained? 
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2- Theoretical framework 

There are various theoretical frameworks for categorizing endocentric 

and exocentric compound nouns, including Spencer, 1991; Fabb, 1998; 

Olsen, 2001; Bauer, 2001; Haspelmath, 2002; Booij, 2005; Bisetto and 

Scalise, 2005. Nonetheless, endocentricity and exocentricity deal with 

syntactic and semantic aspects of the language; therefore, to investigate 

the two aforementioned types of compound nouns, Shaghaghi�s 
framework (2008) was used. Regarding the semantic relation between 

the constituents, compound nous are classified as: (1) endocentric 

compound: it consists of two words in which one of them functions as 

the head, such as steamboat (the head is <boat>), blackboard (the head 

is <board>), and (2) exocentric compound: it is a compound 

construction that lacks a head word: that is, the construction as a whole 

is not semantically equivalent to either of its parts. So the central 

meaning isn't carried by the head, but is external to the compound; 

examples include: paleface, pickpocket. 

3- Methodology 

Based on the purpose of the present study, 315 stories have been 

selected using convenience sampling. The stories were allocated to 

different age groups: group A (pre-school & primary school children) 

and group B (middle school and high school adolescents). To 

investigate the two aforementioned types of compound nouns, 

Shaghaghi�s framework (2008) was used. After calculating the 
frequency of compound nouns in stories, the two groups were 

compared with each other in order to reach the decision about the 

probable prototype pattern for endocentricity and exocentricity of 

Persian compound nouns. 

4- Results and discussion 

Regarding the first question of this research, the syntactic prototype 

patterns for endocentric and exocentric compound nouns in both 

groups are: N+N > N+Adj> V+ Adj. The second question addressed 

the issue of extracting the semantic prototype pattern of compound 

nouns. The results demonstrated that the most frequent type of 
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compound in both groups was endocentric compound: group A 70.5 % 

and group B 52%. So, endocentric compound nouns> exocentric 

compound nouns. Furthermore, the results also showed that the usages 

of exocentric compound nouns were higher in the second group in 

comparison to the first group. So it seems that social and cognitive 

development plays a key role in using exocentric compounds. In other 

words, cognitive development in adolescents and their attention to 

details, help them to understand and process exocentric compound 

nouns faster and easier.  

5- Conclusion and suggestions 

The study raises questions that would require further investigation. 

Future research can include a kind of diachronic study; i.e. studying the 

described prototype patterns in past and present prose texts. The 

findings of the present study might be a contributing factor for Iranian 

authors to narrate their story according to language development in 

childern and the level of cognition. 
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